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4.1. OBJETO 

Dar cumplimiento a las disposiciones del R.D. 1627/1997 de 24 de octubre, por el que se 

establecen los requisitos mínimos de seguridad y salud en las obras de construcción, identificando, 

analizando y estudiando los riesgos laborales que puedan ser evitados, indicando las medidas técnicas 

necesarias para ello; relación de los riesgos que no pueden eliminarse, especificando las medidas 

preventivas y protecciones técnicas tendentes a controlar y reducir dichos riesgos. 

Asimismo es objeto de este estudio de seguridad dar cumplimiento a la Ley 31/1995 de 8 de 

noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales en lo referente a la obligación del empresario titular de un 

centro de trabajo, de informar y dar instrucciones adecuadas en relación con los riesgos existentes en el 

centro de trabajo y con las medidas de protección y prevención correspondientes. 

 

4.2. ÁMBITO DE APLICACIÓN 

 El ámbito de aplicación del presente Estudio Básico de Seguridad y Salud es el de la obra 

denominada PROYECTO DE INSTALACIÓN FOTOVOLTAICA EN CUBIERTA DE 100 kW CONECTADA A RED Y 

CONEXIÓN A RED DE MEDIA TENSIÓN, EN C/ JUAN OLIVERT 7 (PARQUE AERONÁUTICO AERÓPOLIS), LA 

RINCONADA (SEVILLA). 

 

4.3. NORMAS DE SEGURIDAD Y SALUD APLICABLES A LA OBRA 

4.3.1. Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo 

 

a) El contratista elaborará un plan de seguridad y salud en el trabajo en donde se analicen, estudien 

y complementen las previsiones contenidas en el presente estudio básico en función de su propio 

sistema de ejecución de la obra. En dicho plan se incluirán, en su caso, las propuestas de medidas 

alternativas de prevención que el contratista proponga con la correspondiente justificación 

técnica, que no podrán implicar disminución de los niveles de protección previstos en el presente 

estudio básico. 

 

b) El plan de seguridad y salud en el trabajo es la consecuencia de la evaluación de riesgos y la 

posterior planificación de la actividad preventiva en relación con los puestos de trabajo en obra. 

El plan de seguridad y salud deberá ser aprobado antes del inicio de la obra, por el director 

facultativo de la misma, que actuará como coordinador en materia de seguridad y de salud 

durante la ejecución de la obra en caso de que esa figura sea necesaria. 

 

c) El plan de seguridad y salud podrá ser modificado por el contratista en función del proceso de 

ejecución de la obra, de la evolución de los trabajos y de las posibles incidencias o modificaciones 
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que puedan surgir a lo largo de la obra, pero siempre con la aprobación expresa del director 

facultativo de la misma. Quienes intervengan en la ejecución de la obra, así como, las personas u 

órganos con responsabilidades en materia de prevención en las empresas intervinientes en la 

misma y los representantes de los trabajadores, podrán presentar, por escrito y de forma 

razonada, las sugerencias y alternativas que estimen oportunas. A tal efecto, el plan de seguridad 

y salud estará en la obra a disposición permanente de los mismos. 

 

 

4.3.2. Obligaciones de los contratistas y subcontratistas 

 

· Los contratistas y subcontratistas estarán obligados a: 

 Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o actividades de puesta 

en práctica de los principios generales aplicables durante la ejecución de obras contempladas 

en el artículo 10 del Real Decreto 1627/1997. 

 Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

 Cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales, teniendo en cuenta, en 

su caso, las obligaciones sobre coordinación de actividades empresariales previstas en el 

artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, así como cumplir las disposiciones 

mínimas establecidas en el anexo IV por el Real Decreto 1627/1997 durante la ejecución de la 

obra. 

 Informar y proporcionar las instrucciones adecuadas a los trabajadores autónomos sobre todas 

las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y salud en obra. 

 Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y 

de salud durante la ejecución de la obra o en su defecto la dirección facultativa. 

 

· Los contratistas y subcontratistas serán responsables de la ejecución correcta de las medidas 

preventivas fijadas en el plan de seguridad y salud en lo relativo a las obligaciones que les 

correspondan a ellos directamente o, en su caso, a los trabajadores autónomos por ellos 

contratados. 

 

 Además, los contratistas y subcontratistas responderán solidariamente de las consecuencias que se 

deriven del incumplimiento de las medidas previstas en el plan y en los términos del apartado 2 del 

artículo 42 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

 

4.3.3. Obligaciones  de los trabajadores autónomos 
 

· Los trabajadores autónomos estarán obligados a: 
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 Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o actividades de puesta 

en prácticas de los principios generales aplicables durante la ejecución de la obra. 

 Cumplir las disposiciones mínimas de seguridad establecidas por el Real Decreto 1627/2007 

más las establecidas en el presente estudio básico de seguridad. 

 Cumplir las obligaciones en materia de prevención de riesgos que establece para los 

trabajadores el artículo 29, apartados 1 y 2, de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación de actividades 

empresariales establecidas en el artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, 

participando en particular en cualquier medida de actuación coordinada que se hubiera 

establecido. 

 Utilizar los equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el Real Decreto 1215/1997, de 

8 de Julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la 

utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

 Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el Real Decreto 

773/1997, de 30 de Mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 

utilización por los trabajadores de equipos de protección individual. 

 Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y 

salud durante la ejecución de la obra o, en su defecto, de la dirección facultativa. 

 Los trabajadores autónomos deberán cumplir lo establecido en el plan de seguridad y salud. 

 

 

4.3.4. Obligaciones del director facultativo de la obra 
 

· Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad: 

 Al tomar las decisiones técnicas y de organización con el fin de planificar los distintos trabajos 

o fases de trabajo que vayan a desarrollarse simultánea o sucesivamente. 

 Al estimar la duración requerida para la ejecución de estos distintos trabajos o fases de 

trabajo. 

· Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y los trabajadores 

autónomos apliquen de manera coherente y responsable los principios de la acción preventiva que 

se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales durante la ejecución de 

la obra. 

· Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista y, en su caso, las modificaciones 

introducidas en el mismo. 

· Organizar la coordinación de actividades empresariales previstas en el artículo 24 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales. 

· Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de trabajo. 
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· Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas puedan acceder a la obra. 

La dirección facultativa asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación de 

coordinador. 

 

 

4.3.5. Libro de incidencias 

  

 Con fines de control y seguimiento del plan de seguridad y salud existirá en la oficina de obra un 

libro de incidencias, que constará con hojas por duplicado, habilitado al efecto. Este libro será facilitado 

por el Colegio Profesional del colegiado que firma este estudio básico de seguridad y salud. 

 El libro de incidencias estará siempre en manos de la Dirección facultativa de la obra, o en su 

caso, del coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra. A dicho libro 

tendrán acceso: 

 

 Los contratistas. 

 Los subcontratistas. 

 Los trabajadores autónomos. 

 Las personas u órganos con responsabilidad en materia de prevención en las empresas 

intervinientes en la obra. 

 Los representantes de los trabajadores. 

 Los técnicos de los órganos especializados en materia de seguridad y salud en el trabajo de las 

Administraciones públicas competentes. 

 

 Efectuada una anotación en el libro de incidencias, el coordinador en materia de seguridad y salud 

durante la ejecución de la obra o, cuando no sea necesaria la designación de coordinador, la Dirección 

Facultativa, estará obligada a remitir, en plazo de 24 horas, una copia a la Inspección de Trabajo y 

Seguridad Social de la provincia en la que se realiza la obra. Igualmente deberán notificar las anotaciones 

en el libro a los contratistas afectados y a los representantes de los trabajadores de éste. 

 

 
4.3.6. Paralización de los trabajos 

 

 Sin perjuicio de lo previsto en los apartados 2 y 3 del artículo 44 de la Ley de Prevención de 

Riesgos Laborales, cuando la Dirección facultativa de la obra, o en su caso, el coordinador de seguridad y 

salud, durante la ejecución de la obra, observase dejando constancia de tal incumplimiento en el libro de 

incidencias, y quedando facultado para, en circunstancias de riesgo grave o inminente para la seguridad y 

salud de los trabajadores, disponer la paralización de los trabajos o, en su caso, de la totalidad de la obra. 
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 En el supuesto anterior considerado, la persona hubiera ordenado la paralización deberá dar 

cuenta a los efectos oportunos a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social correspondiente, a los 

contratistas y, en su caso, a los subcontratistas afectados por la paralización, así como a los 

representantes de los trabajadores de éstos. 

 

 

4.3.7. Otras normas de  Seguridad y Salud aplicables a la obra 

 

 Normas especificas de la construcción 

◦ Orden de 28 de agosto de 1970, por la que se aprueba la Ordenanza de trabajo de 

construcción, vidrio y cerámica (BOE 17/10/07) 

◦ Orden de 9 de marzo de 1971, por el que se aprueba la Ordenanza general de seguridad e 

higiene en el Trabajo (TITULO II) 

◦ Prescripciones de seguridad e higiene en el trabajo, recogidas dentro del Código Técnico de la 

Edificación CTE. 

 

 Normas generales 

◦ Estatuto de los Trabajadores (RDL 1/1995) 

◦ Ley General de la Seguridad Social (RDL 1/1994) 

◦ Ley 31/1995, de Prevención de Riesgos Laborales. 

◦ RD 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de 

Prevención. 

◦ RD 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regula las condiciones para la 

comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual. 

◦ RD 485/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de señalización de 

seguridad y salud en el trabajo. 

◦ RD 486/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad en los lugares de 

trabajo. 

◦ RD 487/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 

manipulación manual de cargas que entrañen riesgos, en particular dorsolumbares, para los 

trabajadores. 

◦ RD 664/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los trabajadores contra los riesgos 

relacionados con la exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 

◦ RD 1215/1997, de 18 de julio, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud para la 

utilización por los trabajadores de los equipos de trabajos. 

  

 Normas y reglamentos de las empresas de distribución de energía eléctrica. 

◦ Reglamento Electrotécnico para baja tensión. 
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◦ Reglamento de líneas eléctricas aéreas de alta tensión. 

◦ Reglamento de condiciones técnicas y garantías de seguridad en Centrales Eléctricas, 

Subestaciones y Centros de Transformación. 

◦ Normas del grupo Endesa y, en su defecto, Norma de Sevillana I que no hayan sido derogadas 

por las del Grupo Endesa. 

◦ Prescripciones de Seguridad para Trabajos y Maniobras en Instalaciones eléctricas, de AMYS-

UNESA. 

◦ Prescripciones de Seguridad para Trabajos mecánicos y diversos, de AMYS-UNESA. 

◦ Guía de referencia para la identificación y evaluación de riesgos en la industria eléctrica 

AMYS-UNESA. 

 

 Principios generales aplicables durante la ejecución de la obra 

De conformidad con la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, los principios de la acción preventiva que 

se recogen en su artículo 15 se aplicarán durante la ejecución de la obra y, en particular, en las siguientes 

tareas o actividades: 

◦ El mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza. 

◦ La elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuenta sus 

condiciones de acceso, y la determinación de las vías o zonas de desplazamiento o circulación. 

◦ La manipulación de los distintos materiales y la utilización de los medios auxiliares. 

◦ El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control periódico de las 

instalaciones y dispositivos necesarios para la ejecución de la obra, con objeto de corregir los 

defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de los trabajadores. 

◦ La delimitación y el acondicionamiento de las zonas de almacenamiento y depósito de los 

distintos materiales, en particular si se trata de materias o sustancias peligrosas. 

◦ La recogida de los materiales peligrosos utilizados. 

◦ El almacenamiento y la eliminación o evacuación de residuos y escombros. 

◦ Las interacciones e incompatibilidades con cualquier otro tipo de trabajo o actividad que se 

realice en la obra o cerca del lugar de la obra. 

 

 Medicina preventiva y primeros auxilios 

a) Las contratas que trabajen en la obra dispondrán en la misma de un botiquín suficientemente 

equipado para el personal que tenga con material medicinal básico listo siempre para su uso. 

b) El personal de obra deberá estar informado de los diferentes centros médicos, ambulatorios y 

mutualidades laborales donde deben trasladarse los accidentados para su más rápido y 

efectivo tratamiento. 
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4.4. RIESGOS DE LA OBRA 

4.4.1. Fases de obra con identificación de riesgos. 

  

Durante la ejecución de los trabajos se plantea la realización de las siguientes fases de obras con 

identificación de los riesgos que conllevan: 

    

4.4.1.1. Instalaciones eléctricas  

   

     Afecciones en la piel por dermatitis de contacto. 

     Quemaduras físicas y químicas. 

     Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

     Ambiente pulvígeno. 

     Animales y/o parásitos. 

    Aplastamientos. 

     Atrapamientos. 

     Atropellos y/o colisiones. 

    Caída de objetos y/o de máquinas. 

    Caídas de personas a distinto nivel. 

   Caídas de personas al mismo nivel. 

     Contactos eléctricos directos. 

     Cuerpos extraños en ojos. 

     Desprendimientos. 

     Exposición a fuentes luminosas peligrosas. 

     Golpe por rotura de cable. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

     Pisada sobre objetos punzantes. 

     Sobreesfuerzos. 

     Ruido. 

     Vuelco de máquinas y/o camiones. 

     Caída de personas de altura. 

   

4.4.2. Relación de medios humanos y técnicos previstos con identificación de riesgos 

  

Se describen, a continuación, los medios humanos y técnicos que se prevé utilizar para el 

desarrollo de este proyecto.  

De conformidad con lo indicado en el R.D. 1627/97 de 24/10/97 se identifican los riesgos 

inherentes a tales medios técnicos  
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4.4.2.1. Maquinaria 

   

 Para el uso del camión grúa: 

 

    Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

     Aplastamientos. 

     Atrapamientos. 

     Atropellos y/o colisiones. 

     Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Caídas de personas a distinto nivel. 

     Contactos eléctricos directos. 

     Desprendimientos. 

     Golpe por rotura de cable. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

     Vibraciones. 

     Sobreesfuerzos. 

     Ruido. 

     Vuelco de máquinas y/o camiones. 

   

  

4.4.2.2. Medios auxiliares 

    

 Para el uso banqueta aislante: 

   

     Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

  

 

4.4.2.3. Herramientas 

  

  - Herramientas eléctricas. 

   

 Taladradora. 

   

     Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

     Ambiente pulvígeno. 

     Atrapamientos. 
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     Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Contactos eléctricos directos. 

     Contactos eléctricos indirectos. 

     Cuerpos extraños en ojos. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

     Sobreesfuerzos. 

  

 - Herramientas de mano. 

   

 Bolsa porta herramientas 

   

    Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

   

 Caja completa de herramientas dieléctricas homologadas 

   

     Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

   

 Pelacables 

   

    Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

  

 

4.4.2.4. Tipos de energía 

   

 Electricidad. 

   

     Quemaduras físicas y químicas. 

     Contactos eléctricos directos. 

     Contactos eléctricos indirectos. 

     Exposición a fuentes luminosas peligrosas. 

     Incendios. 

   

 Esfuerzo humano. 

   

     Sobreesfuerzos. 
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4.4.2.5. Materiales 

    

 Cables, mangueras eléctricas y accesorios 

   

     Caída de objetos y/o de máquinas. 

     Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

     Sobreesfuerzos. 

   

 Hormigón, mortero 

   

    Afecciones en la piel por dermatitis de contacto. 

     Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

     Cuerpos extraños en ojos. 

  

4.5. MEDIDAS DE PREVENCION DE LOS RIESGOS 

  

4.5.1. Protecciones colectivas 
 

4.5.1.1. Señalización 

   

El Real Decreto 485/1997, de 14 de abril por el que se establecen las disposiciones mínimas de 

carácter general relativas a la señalización de seguridad y salud en el trabajo, indica que deberá utilizarse 

una señalización de seguridad y salud a fin de: 

     

a) Llamar la atención de los trabajadores sobre la existencia de determinados riesgos, 

prohibiciones u obligaciones. 

 

b) Alertar a los trabajadores cuando se produzca una determinada situación de emergencia que 

requiera medidas urgentes de protección o evacuación. 

    

 c) Facilitar a los trabajadores la localización e identificación de determinados medios o 

instalaciones de protección, evacuación, emergencia o primeros auxilios. 

 

c) Orientar o guiar a los trabajadores que realicen determinadas maniobras peligrosas. 
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 Tipos de señales: 

 

 En forma de papel:  

  Señales de advertencia 

 Forma:               Triangular 

 Color de fondo:      Amarillo 

 Color de contraste:  Negro 

 Color de Símbolo:    Negro 

 

  Señales de prohibición: 

 Forma:               Redonda 

 Color de fondo:      Blanco 

 Color de contraste:  Rojo 

 Color de Símbolo:    Negro 

 

  Señales de obligación: 

 Forma:               Redonda 

 Color de fondo:      Azul 

 Color de Símbolo:    Blanco 

 

  Señales relativas a los equipos de lucha contra incendios: 

 Forma:               Rectangular o cuadrada: 

 Color de fondo:      Rojo 

 Color de Símbolo:    Blanco 

 

  Señales de salvamento o socorro: 

 Forma:               Rectangular o cuadrada: 

 Color de fondo:      Verde 

 Color de Símbolo:    Blanco 

 

 Cinta de señalización 

En caso de señalizar obstáculos, zonas de caída de objetos, caída de personas a distinto nivel, 

choques, golpes, etc., se señalizará con los antes dichos paneles o bien se delimitará la zona de 

exposición al riesgo con cintas de tela o materiales plásticos con franjas alternadas oblicuas en color 

amarillo y negro, inclinadas 45º. 

 

 Cinta de delimitación de zona de trabajo 
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Las zonas de trabajo se delimitarán con cintas de franjas alternas verticales de colores blanco y 

rojo. 

 

 Iluminación (anexo IV del R.D. 486/97 de 14/4/97) 

 

Zonas o partes del lugar de trabajo           Nivel mínimo de iluminación (lux) 

Zonas donde se ejecuten tareas con: 

1º Baja exigencia visual                                            100 

2º Exigencia visual moderada                                   200 

3ª Exigencia visual alta                                            500 

4º Exigencia visual muy alta                                      1.000 

Áreas o locales de uso ocasional                                 25 

Áreas o locales de uso habitual                                  100 

 

Vías de circulación de uso ocasional                         25 

Vías de circulación de uso habitual                             50 

 

Estos niveles mínimos deberán duplicarse cuando concurran las siguientes circunstancias: 

 

a) En áreas o locales de uso general y en las vías de circulación, cuando por sus características, 

estado u ocupación, existan riesgos apreciables de caídas, choque u otros accidentes. 

 

b) En las zonas donde se efectúen tareas, y un error de apreciación visual durante la realización 

de las mismas, pueda suponer un peligro para el trabajador que las ejecuta o para terceros. 

 

Los accesorios de iluminación exterior serán estancos a la humedad. 

 

Portátiles manuales de alumbrado eléctrico: 24 voltios. 

Prohibición total de utilizar iluminación de llama. 

 

 Señales óptico-acústicas de vehículos de obra 

Las máquinas autoportantes que puedan intervenir en las operaciones de manutención deberán 

disponer de: 

- Una bocina o claxon de señalización acústica cuyo nivel sonoro sea superior al ruido ambiental, 

de manera que sea claramente audible; si se trata de señales intermitentes, la duración, intervalo y 

agrupación de los impulsos deberá permitir su correcta identificación, Anexo IV del R.D. 485/97 de 

14/4/97. 
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- Señales sonoras o luminosas (previsiblemente ambas a la vez) para indicación de la maniobra de 

marcha atrás, Anexo I del R.D. 1215/97 de 18/7/97. 

- Los dispositivos de emisión de señales luminosas para uso en caso de peligro grave deberán ser 

objeto de revisiones especiales o ir provistos de una bombilla auxiliar. 

- En la parte más alta de la cabina dispondrán de un señalizado rotativo luminoso destellante de 

color ámbar para alertar de su presencia en circulación viaria. 

- Dos focos de posición y cruce en la parte delantera y dos pilotos luminosos de color rojo detrás. 

- Dispositivo de balizamiento de posición y preseñalización (lamas, conos, cintas, mallas, lámparas 

destellantes, etc.). 

  

4.6. PROTECCIONES COLECTIVAS PARTICULARES A CADA FASE DE OBRA:  

  

4.6.1. Instalaciones eléctricas  

 

4.6.1.1. Protección de personas en instalación eléctrica 

 

Instalación eléctrica ajustada al Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y hojas de 

interpretación, certificada por instalador autorizado. 

En aplicación de lo indicado en el apartado 3A del Anexo IV al R.D. 1627/97 de 24/10/97, la 

instalación eléctrica deberá satisfacer, además,  las dos siguientes condiciones: 

Deberá proyectarse, realizarse y utilizarse de manera que no entrañe peligro de incendio ni de 

explosión y de modo que las personas estén debidamente protegidas contra los riesgos de electrocución 

por contacto directo o indirecto. 

El proyecto, la realización y la elección del material y de los dispositivos de protección deberán 

tener en cuenta el tipo y la potencia de la energía suministrada, las condiciones de los factores externos y 

la competencia de las personas que tengan acceso a partes de la instalación. 

Los cables serán adecuados a la carga que han de soportar, conectados a las bases mediante 

clavijas normalizadas, blindados e interconexionados con uniones antihumedad y antichoque. Los fusibles 

blindados y calibrados según la carga máxima a soportar por los interruptores. 

Continuidad de la toma de tierra en las líneas de suministro interno de obra con un valor máximo 

de la resistencia de 80  Ohmios. Las máquinas fijas dispondrán de toma de tierra independiente. 

Las tomas de corriente estarán provistas de conductor de toma a tierra y serán blindadas. 

Todos los circuitos de suministro a las máquinas e instalaciones de alumbrado estarán protegidos 

por fusibles blindados o interruptores magnetotérmicos y disyuntores diferenciales de alta sensibilidad en 

perfecto estado de funcionamiento. 
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Distancia de seguridad a líneas de Alta Tensión: 3,3 + Tensión (en KV) / 100 (ante el 

desconocimiento del voltaje de la línea, se mantendrá una distancia de seguridad de 5 m.). 

 

   

4.6.1.2. Protección contra caídas de altura de personas u objetos 

 

El riesgo de caída de altura de personas (precipitación, caída al vacío) es contemplado por el 

Anexo II del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre de 1.997 como riesgo especial para la seguridad y salud de los 

trabajadores, por ello, de acuerdo con los artículos 5.6 y 6.2 del mencionado Real Decreto se adjuntan las 

medidas preventivas específicas adecuadas. 

 

 

4.6.1.3. Escaleras portátiles 

 

Tendrán la resistencia y los elementos de apoyo y sujeción necesarios para que su utilización en 

las condiciones requeridas no suponga un riesgo de caída, por rotura o desplazamiento de las mismas. 

Las escaleras que tengan que utilizarse en obra habrán de ser preferentemente de aluminio o hierro, a no 

ser posible se utilizarán de madera, pero con los peldaños ensamblados y no clavados. Estará dotadas de 

zapatas, sujetas en la parte superior, y sobrepasarán en un metro el punto de apoyo superior. 

Previamente a su utilización se elegirá el tipo de escalera a utilizar, en función de la  tarea a la que esté 

destinada y se asegurará su estabilidad. No se emplearán escaleras excesivamente cortas ó largas, ni 

empalmadas. 

 

 

4.6.1.4. Accesos y zonas de paso del personal, orden y limpieza 

 

Las aperturas de huecos horizontales sobre los forjados, deben condenarse con un tablero 

resistente, red, mallazo electrosoldado o elemento equivalente cuando no se esté trabajando en sus 

inmediaciones con independencia de su profundidad o tamaño. 

Las armaduras y/o conectores metálicos sobresalientes de las esperas de las mismas estarán 

cubiertas por resguardos tipo "seta" o cualquier otro sistema eficaz, en previsión de punciones o erosiones 

del personal que pueda colisionar sobre ellos. 

En aquellas zonas que sea necesario, el paso de peatones sobre las zanjas, pequeños desniveles y 

obstáculos, originados por los trabajos, se realizarán mediante pasarelas. 
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4.7. EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPIS) 

 

- Afecciones en la piel por dermatitis de contacto. 

   

   Guantes de protección frente a abrasión 

   Guantes de protección frente a agentes químicos 

   

- Quemaduras físicas y químicas. 

   

   Guantes de protección frente a abrasión 

   Guantes de protección frente a agentes químicos 

   Guantes de protección frente a calor 

   Sombreros de paja (aconsejables contra riesgo de insolación) 

   

- Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

   

   Calzado con protección contra golpes mecánicos 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas) 

   Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco 

   

- Ambiente pulvígeno. 

   

   Equipos de protección de las vías respiratorias con filtro mecánico 

   Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas) 

   Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco 

   

- Aplastamientos. 

   

   Calzado con protección contra golpes mecánicos 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   

- Atrapamientos. 

   

   Calzado con protección contra golpes mecánicos 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   Guantes de protección frente a abrasión 
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- Caída de objetos y/o de máquinas. 

   

   Bolsa portaherramientas 

   Calzado con protección contra golpes mecánicos 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   

- Caídas de personas a distinto nivel. 

   

   Cinturón de seguridad anticaidas 

   Cinturón de seguridad clase para trabajos de cubiertas y postes 

   Línea de vida con cable de acero  

   

- Caídas de personas al mismo nivel. 

   

   Bolsa portaherramientas 

   Calzado de protección sin suela antiperforante 

   

- Contactos eléctricos directos. 

   

   Calzado con protección contra descargas eléctricas 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos eléctricos 

   Gafas de seguridad contra arco eléctrico 

   Guantes dieléctricos 

   

- Contactos eléctricos indirectos. 

   

   Botas de agua 

   

- Cuerpos extraños en ojos. 

   

   Gafas de seguridad contra proyección de líquidos 

   Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas) 

   Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco 

   

- Exposición a fuentes luminosas peligrosas. 

   

   Gafas de oxicorte 

   Gafas de seguridad contra arco eléctrico 
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   Gafas de seguridad contra radiaciones 

   Mandil de cuero 

   Manguitos 

   Pantalla facial para soldadura eléctrica, con arnés de sujeción sobre la cabeza y cristales con visor 

oscuro inactínico 

   Pantalla para soldador de oxicorte 

   Polainas de soldador cubre-calzado 

   Sombreros de paja (aconsejables contra riesgo de insolación) 

   

- Golpe por rotura de cable. 

   

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas) 

   Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco 

   

- Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

   

   Bolsa portaherramientas 

   Calzado con protección contra golpes mecánicos 

   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos 

   Chaleco reflectante para señalistas y estrobadores 

   Guantes de protección frente a abrasión 

   

- Pisada sobre objetos punzantes. 

   

   Bolsa portaherramientas 

   Calzado de protección con suela antiperforante 

   

- Incendios. 

   

   Equipo de respiración autónomo, revisado y cargado 

   

- Vibraciones. 

   

   Cinturón de protección lumbar 

   

- Sobreesfuerzos. 

   



     Diseño de cubierta fotovoltaica de 100 kW con conexión y conversión a red de M.T.      

 

 

  
Página 124 

 

  

   Cinturón de protección lumbar 

   

- Ruido. 

   

   Protectores auditivos 

   

- Caída de personas de altura. 

   

   Cinturón de seguridad anticaídas 

 

4.8. PROTECCIONES ESPECIALES 

4.8.1. Protecciones y resguardos en máquinas 

 

Toda la maquinaria utilizada durante la obra, dispondrá de carcasas de protección y resguardos 

sobre las partes móviles, especialmente de las transmisiones, que impidan el acceso involuntario de 

personas u objetos a dichos  mecanismos, para evitar el riesgo de atrapamiento. 

 

 

4.8.2. Protección contra contactos eléctricos. 

4.8.2.1. Protección contra contactos eléctricos indirectos 

 

Esta protección consistirá en la puesta a tierra de las masas de la maquinaria eléctrica asociada a 

un dispositivo diferencial. 

El valor de la resistencia a tierra será tan bajo como sea posible, y como máximo será igual o 

inferior al cociente de dividir la tensión de seguridad (Vs), que en locales secos será de 50 V y en los 

locales húmedos de 24 V, por la sensibilidad en amperios del diferencial(A). 

 

 

4.8.2.2. Protecciones contra contacto eléctricos directos 

 

Los cables eléctricos que presenten defectos del recubrimiento aislante se habrán de reparar para 

evitar la posibilidad de contactos eléctricos con el conductor. 

Los cables eléctricos deberán estar dotados de clavijas en perfecto estado a fin de que la conexión 

a  los enchufes se efectúe correctamente. 

Los vibradores estarán alimentados a una tensión de 24 voltios o por medio de transformadores o 

grupos convertidores de separación de circuitos. En todo caso serán de doble aislamiento. 
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En general cumplirán lo especificado en el presente Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 

 

4.9. MANTENIMIENTO PREVENTIVO 

4.9.1. Mantenimiento preventivo general 

 

El articulado y Anexos del R.D. 1215/97 de 18 de Julio indica la obligatoriedad por parte del 

empresario de adoptar las medidas preventivas necesarias para que los equipos de trabajo que se pongan 

a disposición de los trabajadores sean adecuados al trabajo que deba realizarse y convenientemente 

adaptados al mismo, de forma que garanticen la seguridad y salud de los trabajadores al utilizarlos. Si 

esto no fuera posible, el empresario adoptará las medidas adecuadas para disminuir esos riesgos al 

mínimo. 

Como mínimo, sólo deberán ser utilizados equipos que satisfagan las disposiciones legales o 

reglamentarias que les sean de aplicación y las condiciones generales previstas en el Anexo I. 

Cuando el equipo requiera una utilización de manera o forma determinada se adoptarán las 

medidas adecuadas que reserven el uso a los trabajadores especialmente designados para ello. 

El empresario adoptará las medidas necesarias para que mediante un mantenimiento adecuado, 

los equipos de trabajo se conserven durante todo el tiempo de utilización en condiciones tales que 

satisfagan lo exigido por ambas normas citadas. 

Son obligatorias las comprobaciones previas al uso, las previas a la reutilización tras cada 

montaje, tras el mantenimiento o reparación, tras exposiciones a influencias susceptibles de producir 

deterioros y tras acontecimientos excepcionales. 

Todos los equipos, de acuerdo con el artículo 41 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales (Ley 

31/95), estarán acompañados de instrucciones adecuadas de funcionamiento y condiciones para las cuales 

tal funcionamiento es seguro para los trabajadores. 

Los artículos 18 y 19 de la citada Ley indican la información y formación adecuadas que los 

trabajadores deben recibir previamente a la utilización de tales equipos. 

El constructor, justificará que todas las máquinas, herramientas, máquinas herramientas y medios 

auxiliares, tienen su correspondiente certificación -CE- y que el mantenimiento preventivo, correctivo y la 

reposición de aquellos elementos que por deterioro o desgaste normal de uso, haga desaconsejable su 

utilización sean efectivos en todo momento. 

Los elementos de señalización se mantendrán en buenas condiciones de visibilidad y en los casos 

que se considere necesario, se regarán las superficies de tránsito para eliminar los ambientes pulvígenos, 

y con ello la suciedad acumulada sobre tales elementos. 

La instalación eléctrica provisional de obra se revisará periódicamente, por parte de un 

electricista, se comprobarán las protecciones diferenciales, magnetotérmicos, toma de tierra y los 

defectos de aislamiento. 
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En las máquinas eléctricas portátiles, el usuario revisará diariamente los cables de alimentación y 

conexiones; así como el correcto funcionamiento de sus protecciones. 

Las instalaciones, máquinas y equipos, incluidas las de mano, deberán: 

1) Estar bien proyectados y construidos teniendo en cuenta los principios de la ergonomía. 

2) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 

3) Utilizarse exclusivamente para los trabajos que hayan sido diseñados. 

4) Ser manejados por trabajadores que hayan sido formados adecuadamente. 

Las herramientas manuales serán revisadas diariamente por su usuario, reparándose o 

sustituyéndose según proceda, cuando su estado denote un mal funcionamiento o represente un peligro 

para su usuario. (Mangos agrietados o astillados). 

   

4.10. INSTALACIONES GENERALES DE HIGIENE EN LA OBRA 

4.10.1. Servicios higiénicos 

 

a) Cuando los trabajadores tengan que llevar ropa especial de trabajo deberán tener a su disposición 

vestuarios adecuados. 

Los vestuarios deberán ser de fácil acceso, tener las dimensiones suficientes y disponer de 

asientos e instalaciones que permitan a cada trabajador poner a secar, si fuera necesario, su ropa de 

trabajo. 

Cuando las circunstancias lo exijan (por ejemplo, sustancias peligrosas, humedad, suciedad), la 

ropa de trabajo deberá poner guardarse separada de la ropa de calle y de los efectos personales. 

Cuando los vestuarios no sean necesarios, en el sentido del párrafo primero de este apartado, cada 

trabajador deberá poder disponer de un espacio para colocar su ropa y sus objetos personales bajo llave. 

 

b) Cuando el tipo de actividad o la salubridad lo requieran, se deberán poner a disposición de los 

trabajadores duchas apropiadas y en número suficientes. 

Las duchas deberán tener dimensiones suficientes para permitir que cualquier trabajador se asee 

sin obstáculos y en adecuadas condiciones de higiene. 

Las duchas deberán disponer de agua corriente, caliente y fría. Cuando, con arreglo al párrafo 

primero de este apartado, no sean necesarias duchas, deberán tener lavabos suficientes y apropiados con 

agua corriente, caliente si fuese necesario cerca de los puestos de trabajo y de los vestuarios. Si las 

duchas o los lavabos y los vestuarios estuviesen separados, la comunicación entre uno y otros deberá ser 

fácil. 

 

c) Los trabajadores deberán disponer en las proximidades de sus puestos de trabajo de los locales de 

descanso, de los vestuarios y de las duchas o lavabos, de locales especiales equipados con un número 

suficiente de retretes y de lavabos. 
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d) Los vestuarios, duchas, lavabos y retretes estarán separados para hombres y mujeres, o deberán 

preverse una utilización por separado de los mismos. 

 

 

4.10.2. Locales de descanso o de alojamiento 

 

a) Cuando lo exijan la seguridad o la salud de los trabajadores, en particular debido al tipo de actividad o 

el número de trabajadores, y por motivo de alejamiento de la obra, los trabajadores deberán poder 

disponer de locales de descanso y, en su caso, de locales de alojamiento de fácil acceso. 

 

b) Los locales de descanso o de alojamiento deberán tener unas dimensiones suficientes y estar 

amueblados con un número de mesas y de asientos con respaldo acorde con el número de trabajadores. 

 

c) Cuando no existan estos tipos de locales se deberá poner a disposición del personal otro tipo de 

instalaciones para que puedan ser utilizadas durante la interrupción del trabajo. 

 

d) Cuando existan locales de alojamiento dichos, deberán disponer de servicios higiénicos en número 

suficiente, así como de una sala para comer y otra de esparcimiento. 

Dichos locales deberán estar equipados de camas, armarios, mesas y sillas con respaldo acordes al 

número de trabajadores, y se deberá tener en cuenta, en su caso, para su asignación, la presencia de 

trabajadores de ambos sexos. 

 

e) En los locales de descanso o de alojamiento deberán tomarse medidas adecuadas de protección para los 

no fumadores contra las molestias debidas al humo del tabaco. 

 

4.11. VIGILANCIA DE LA SALUD Y PRIMEROS AUXILIOS EN LA OBRA 

Indica la Ley de Prevención de Riesgos Laborales (ley 31/95 de 8 de Noviembre), en su art. 22 que 

el Empresario deberá garantizar a los trabajadores a su servicio la vigilancia periódica de su estado de 

salud en función de los riesgos inherentes a su trabajo. Esta vigilancia solo podrá llevarse a efecto con el 

consentimiento del trabajador exceptuándose, previo informe de los representantes de los trabajadores, 

los supuestos en los que la realización de los reconocimientos sea imprescindible para evaluar los efectos 

de las condiciones de trabajo sobre la salud de los trabajadores o para verificar si el estado de la salud de 

un trabajador puede constituir un peligro para si mismo, para los demás trabajadores o para otras 

personas relacionadas con la empresa o cuando esté establecido en una disposición legal en relación con 

la protección de riesgos específicos y actividades de especial peligrosidad. 
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En todo caso se optará por aquellas pruebas y reconocimientos que produzcan las mínimas 

molestias al trabajador y que sean proporcionadas al riesgo. 

Las medidas de vigilancia de la salud de los trabajadores se llevarán a cabo respetando siempre el 

derecho a la intimidad y a la dignidad de la persona del trabajador y la confidencialidad de toda la 

información relacionada con su estado de salud. Los resultados de tales reconocimientos serán puestos en 

conocimiento de los trabajadores afectados y nunca podrán ser utilizados con fines discriminatorios ni en 

perjuicio del trabajador. 

El acceso a la información médica de carácter personal se limitará al personal médico y a las 

autoridades sanitarias que lleven a cabo la vigilancia de la salud de los trabajadores, sin que pueda 

facilitarse al empresario o a otras personas sin conocimiento expreso del trabajador. 

No obstante lo anterior, el empresario y las personas u órganos con responsabilidades en materia 

de prevención serán informados de las conclusiones que se deriven de los reconocimientos efectuados en 

relación con la aptitud del trabajador para el desempeño del puesto de trabajo o con la necesidad de 

introducir o mejorar las medidas de prevención y protección, a fin de que puedan desarrollar 

correctamente sus funciones en materias preventivas. 

En los supuestos en que la naturaleza de los riesgos inherentes al trabajo lo haga necesario, el 

derecho de los trabajadores a la vigilancia periódica de su estado de salud deberá ser prolongado más allá 

de la finalización de la relación laboral, en los términos que legalmente se determinen. 

Las medidas de vigilancia y control de la salud de los trabajadores se llevarán a cabo por personal 

sanitario con competencia técnica, formación y capacidad acreditada. 

El R.D. 39/97 de 17 de Enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, 

establece en su art. 37.3 que los servicios que desarrollen funciones de vigilancia y control de la salud de 

los trabajadores deberán contar con un médico especialista en Medicina del Trabajo o Medicina de 

Empresa y un ATS/DUE de empresa, sin perjuicio de la participación de otros profesionales sanitarios con 

competencia técnica, formación y capacidad acreditada. 

La actividad a desarrollar deberá abarcar: 

Evaluación inicial de la salud de los trabajadores después de la incorporación al trabajo o después 

de la asignación de tareas específicas con nuevos riesgos para la salud. 

Evaluación de la salud de los trabajadores que reanuden el trabajo tras una ausencia prolongada 

por motivos de salud, con la finalidad de descubrir sus eventuales orígenes profesionales y recomendar 

una acción apropiada para proteger a los trabajadores. Y, finalmente, una vigilancia de la salud a 

intervalos periódicos. 

La vigilancia de la salud estará sometida a protocolos específicos u otros medios existentes con 

respecto a los factores de riesgo a los que esté sometido el trabajador. La periodicidad y contenido de los 

mismos se establecerá por la Administración oídas las sociedades científicas correspondientes. En 

cualquier caso incluirán historia clínico-laboral, descripción detallada del puesto de trabajo, tiempo de 

permanencia en el mismo y riesgos detectados y medidas preventivas adoptadas. Deberá contener, 



     Diseño de cubierta fotovoltaica de 100 kW con conexión y conversión a red de M.T.      

 

 

  
Página 129 

 

  

igualmente, descripción de los anteriores puestos de trabajo, riesgos presentes en los mismos y tiempo de 

permanencia en cada uno de ellos. 

El personal sanitario del servicio de prevención deberá conocer las enfermedades que se 

produzcan entre los trabajadores y las ausencias al trabajo por motivos de salud para poder identificar 

cualquier posible relación entre la causa y los riesgos para la salud que puedan presentarse en los lugares 

de trabajo. 

Este personal prestará los primeros auxilios y la atención de urgencia a los trabajadores víctimas 

de accidentes o alteraciones en el lugar de trabajo. 

El art. 14 del Anexo IV A del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre de 1.997 por el que se establecen las 

condiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, indica las características que debe 

reunir el lugar adecuado para la práctica de los primeros auxilios que habrán de instalarse en aquellas 

obras en las que por su tamaño o tipo de actividad así lo requieran. 

 

4.12. OBLIGACIONES DEL EMPRESARIO EN MATERIA FORMATIVA ANTES DE INICIAR LOS 

TRABAJOS 

4.12.1. Formación de los trabajadores 

 

El artículo 19 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales (Ley 31/95 de 8 de Noviembre) exige 

que el empresario, en cumplimiento del deber de protección, deberá garantizar que cada trabajador 

reciba una formación teórica y práctica, suficiente y adecuada, en materia preventiva, a la contratación, 

y cuando ocurran cambios en los equipos, tecnologías o funciones que desempeñe. 

Tal formación estará centrada específicamente en su puesto o función y deberá adaptarse a la evolución 

de los riesgos y a la aparición de otros nuevos. Incluso deberá repetirse si se considera necesario. 

La formación referenciada deberá impartirse, siempre que sea posible, dentro de la jornada de 

trabajo, o en su defecto, en otras horas pero con descuento en aquella del tiempo invertido en la misma. 

Puede impartirla la empresa con sus medios propios o con otros concertados, pero su coste nunca recaerá 

en los trabajadores. 

Si se trata de personas que van a desarrollar en la Empresa funciones preventivas de los niveles 

básico, intermedio o superior, el R.D. 39/97 por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de 

Prevención indica, en sus Anexos III al VI, los contenidos mínimos de los programas formativos a los que 

habrá de referirse la formación en materia preventiva. 

 

 

 

Sevilla, Junio de 2012 
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